
PT Conecte a parte superior transparente e a parte inferior.
ES Conecte la tapa superior transparente y la tapa inferior.
FR Connectez le couvercle transparent supérieur et inférieur.
EN Connect the transparent top cover & bottom cover.

1

PT Fixar parte transparente à base com parafusos fornecidos.
ES Fijar parte transparente a la base con tornillos suministrados.
FR Fixez la partie transparente à la base avec les vis fournies.
EN Fix the transparent cover and base with screws. 

3 PT Fixe a base inferior e conecte-a com a parte superior.
ES Fije la base inferior y conéctela con la parte superior.
FR Fixez la base inférieure et connectez-vous avec le couvercle.
EN Attach the bottom base and connect it to the top.

4

PT Conecte a parte transparente à base.
ES Conecte la parte transparente a la base.
FR Connectez la partie transparente à la base.
EN Connect the transparent part to the base.

2

Warning Light

PT MANUAL DE INSTRUÇÕES
ES MANUAL DE INSTRUCCIONES
FR MANUEL D'INSTRUCTION
EN INSTRUCTIONS MANUAL

PT PIRILAMPO
ES  LAMPARA DESTELLANTE
FR  GYROPHARE UNIVERSEL LED
EN  UNIVERSAL LED FLASHING LIGHT
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PT ALIMENTAÇÃO: 24V DC/AC & 80V-250V AC
ES  VOLTAJE DE TRABAJO: 24V DC/AC & 80V-250V AC
FR  TENSION DE TRAVAIL: 24V DC/AC & 80V-250V AC
EN  WORK VOLTAGE: 24V DC/AC & 80V-250V AC

PT Antena: 433.92 MHz
ES  Antena: 433.91 MHz
FR  Antenne: 433.91 MHz
EN  ANTENNA: 433.92 MHz

PT INSTALAÇÃO - Plano Horizontal
ES INSTALACIÓN - Plan Horizontal
FR INSTALLATION - Plan Horizontal
EN INSTALLATION - Horizontal Plane

PT INSTALAÇÃO - Plano Vertical
ES INSTALACIÓN - Plan Vertical
FR INSTALLATION - Plan Vertical
EN INSTALLATION - Vertical Plan 

PT Fixe a base com o conector na parede.
ES Fijar la base con conector en la pared.
FR Fixez la base avec le connecteur au mur.
EN Fix the base connector on the wall.

1 PT Fixe o conector no pirilampo
ES Fijar el conector con lampara destellante
FR Fixer le connecteur avec gyrophare
EN Fixer le connecteur avec

2 PT Conecte o pirilampo com o conector com o pino fornecido
ES Conecte la lampara destellante con el conector con la clavija suministrada
FR Connecter le gyrophare au connecteur avec la broche fournie
EN CConnect the warning light to the connector with the supplied pin.

3



PT Conecte 24V AC / DC ou 80V-250V AC com o conector GND.
ES Conecte 24V AC/DC o 80V-250V AC con el conector GND.
FR Connecter 24V AC/DC ou 80V-250V AC avec le connecteur GND.
EN Connect 24V AC/DC or 80V-250V AC with the GND connector.

1

PT Pressione o interruptor para cima, o pirilampo continuará aceso.
ES Presione el interruptor hacia arriba, la lampara continuará encendida.
FR Appuyez sur l'interrupteur, le gyrophare  continuera à s'allumer.
EN Push the switch up, the warning light will keep on.

2

PT Pressione o interruptor para baixo, o pirilampo vai piscar.
ES Presione el interruptor hacia abajo, la lampara parpadeará.
FR Appuyez sur l'interrupteur, le gyrophare  clignotera.
EN Push the switch down, the warning light will �ash.
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PT LIGAÇÕES
ES CONEXIONES
FR RACCORDEMENTS
EN CONNECTING INSTRUCTIONS
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ANTENNA
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